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tudi svoje poskuSe vališće Knjižica pripoveduje mimn drugega o rar.liČuih (lirilili za kme-
tovaliske namene, o pismih in tiskanih poukih, <> kmetovalskih novostih j. r. d. — Po smrt) 
prvega predsednika je vodil družbo podpredsednik grof Strassoldo, potem grof Frančišek 
T imm (de)la Torre) in g r o f i van Krst, Coronini-Cronberg, letft 1$г6. j>a je bil imenovan 
za predsednika grof Mihael Corouini-Cronberg. Leta iSas, su vzprejeti v odbor mtšega. 
rojaka monsignora Valentina Staniča, ki je 1 a El mnogokrat tudi predsednikov namestili k, 
leta [S33. pa so imenovali т.ц predsednika gori imenovanega grofa Ivana Krst, Coro ni-
ni ja, in l e t a J S37, кпела-nadškofa Frančiška Ksavciija Lušina, Potem io predsedovali 
društvu zaporedoma Joief pl. Pcrsa, Avguštin baron Codelli, Aleksander pl, Claricini, in 
seda j mu načel n je deželni glavar Frančišek graf Coronini-Cronbeig. 

Iz tega tesnega pregleda se vidi, kakd skrbno je g. pisatelj porabil različne vire 
na кл-taj spis; iiveijesii smo, da gA bode rad čital vsakdo, kdor se zanima иа domačo 
zgodovino v ob te in za kmetijsko dražbo goriško posebe. Knjižica je Mtni m i va od prve 
do zadnje strani. 

O r o k o p i s n i o s t a l i n i D a v o r i n a T r s t e n j a k a nam piie g. Anion Brezovnik, 
učiielj v Vojniku, to-le: V 7. in S. številki Jamskega »Zvona* našteva g. And. Fčkonjti 
])av. Trstenjakove rokopisne ostali ne. Dovolite, da Vam pošljem tudi jas dva taka roko-
pisa. Oba sta namenjena kot »ver.tlo« /a god, Prvo »Mein lieber Ignatius», namenjeno 
je Ig. Orožnu, stolnemu deiianu v Mariboru, drugo >Клј je i?- starih pisem znanega o 
početkn cirkve sv. M i t la via moji malenkosti. 

Obe pismi obravnavata zgodovino »Volčjaka« (dolinico v župniji slaratrški pri 
Slovenjemgradci') in v tem dolu stoječih cerkvi Miklavži iu Sv. V r bana 

1'rvo pismo je podaril g, Orožnu, da bi je porabil pri svoji zgodovini lavantinske 
škofije. drugo pa i n en i, ker jc v rokopisu večkrat imenov.mi »han/ičliofi moja rojstvena hiša. 

Omenjena >FraiiT • Jose f - L<i tterja * sla Fr. Juvančič, bivši dekan v Novi Cerkvi iu 
Л. Zu2a, bivši dekan na Laškem, Obe župniji sla bogato dot i ra im. — Tako g, ßre^ovnik. 
Radi ponatisnemo oba lista, t e r imata izrestno zgodovinsko vrednost, iu sicer ju priob-
čimo brez similar ne izpremembe, Prvo pismo g. Ignaciju Orožnu slove: 

Mein l i e b e r I g n a t i u s ! 

Als Präsent zu deinem Namensfest verehre ich Dir eine geschichtliche Skizze der 
Altemnarhser Filialk i relie St. Nicola us in Wolfspach. 

Sic liegt in einem ziemlich angenehmen Thale, eine halbe Stunde unter S i He am 
Bache Sečnica, welcher am nördlichen Abhang des Fiešivec oder St, Ursnlaberges ent-
springt, bei den Filialen St, Nicolaus u- St, Urban voilieifliesst, und oberhalb Pameče 
sich iu die Missling ergiesst. 

Die Sečnica wird schon vor dem Jahre 1189 im Codex Pradit, mouast. St Pauti 
cap. S5 erwähnt. Um dieselbe Zeit schenkte Dominus Henricus de Trtichsen X msnsus, 
u Dominus Otto de Truchsen II mansiis dem Sltfie St. Paul ,-) 

Diese mansus müssen aber früher Eigentfmm des Spftulieimer Grafen Ucrnhard 
gewesen sein, da ich in Ludwig Webers (deines einstigen Lehrers) Urkundensammlung 

>) Ljudstvo imennje to dolino » Z a b e n k r a c a r s k o d o l i n o (graben)». 
ä) Naeh einer im k. II. H, ti. Staatsarchive aufbewahrten Urkunde dto, r i g f i 

17, Juni.' Г Ate ran beseitigt Papst Celestin Ш dem Abteil Ulrich de» Besitz sämmtlicher 
G iiier, unter diesen wird aneli » v i l l a S e e i n iz t genannt, Fontes rcrum auslr. 3 Abth. 
Diplomat, acta ag liand pag. i o i , Mit Urkunde dto, Völker mark t to , Juni 1251 ver-
zichtet Seifried von Mahreuberg auf alle iinunitiones* in die Hände des Abies Leutold 
von St, Paul, welche seine Vorfall reu unrechtmässig bei der Kirche in Wolfsbaeli sich 
angeeignet haben. Cops al buch von St. Paul fol. 
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ans dein Archive su Vi etri »g Tom. I. cod. dipl. fol. XIII finde, dass Graf Bernhard 
von Sponheim dem Kloster Viel ring die Hesitating Hadrichesdorf, welche C hu ti rad von 
Tmchsen von ihm zu Lohen hatte, dem Kloster eh Vittfing schenkte, den Truchsner 
aber mit Gütern in Rammelstein (Rabenstein zwischen Lawamünd und Unterdrauburg) 
und G r a c e entschädigte. Die Urkunde trägt das Datum 1147. An das Besitzthum der 
St. Pauler Benedict iner erinnern noch die Vulgamameu der gegenwärtigen Besitzer: 
Apačnik u. Prodnik — Abt u. Prior ! 

Iii nicht weiter Entfernung von der Kirche St. Nicolaus lieisst eine Wahischlucht: 
Volčje ja ine, u, innerhalb ein Besitzer Volčja*:, von d aher rührt die deutsche Benennung 
Wolfspach, welche noch im Alieumarkter Stockurbar vom Jahre 1650 verkommt, abet 
schon im Jahre 1335 üblich war, denn das Copialbuch von St. Paul (fol, izjj) berichtet: 
Ginnrad von Auftetistein Marsellall von K a t h e n bezeugt auf wiederho l te Mahnung des 
Abtes u. Coiiventes St, Paul »da« ich innegehabt hsn ein vogtey auf einen gut, (]an-
dern Gotshiius von s. Paulo mit aygenschafi angehört vnd ist gelegen im Wolfspach ditiz 
s. N i e h l , dy weil ich Windiseligrätz innegehabt hau uns auf heutigen tag* — obwohl 
er kein Recht dazu besass. Datum Pleyburch 1335, to . Juli, 

Im sogenannten llanžičiiof sind tioch die Klosterzellen zu sehen, die als Woh-
nungen den Mönchen gedient haben, 

Meiu Messner erzählt mir r ober dem Thürpfeiler des Hauptthores steht die Jahres-
zahl МНГ, jedoch ich muss mich seihst überzeugen. Ich war vor 3 Jahren einmal dort, 
fiber mir iüt die Inschrift entgangen. 

Ich habe diesen Winter ineine Abhandlung über »Weriand de Gr*?:», den ersten 
bekannten Ahnherrn der Fürsten Windiscllgra* vollendet, u. ich bin zu dem Resultat 
gekommen, dass er nicht der jüngste Solln Ulrichs Markgrafen von Kärnten aus dem 
1 lause Weimar, sondern ein einfacher I^andesadeliger gewesen sei. 

Auch Tangeis Ansicht: dieser Weriand sei ein Graf vyn Player gewesen, ist 
irrig. Ich habe 34 Domini de Graz — Wimtiüchgran eruiert, die vom J:thre togo bis 
13S; im unterbrochen hier gewohnt haben. Die Fürsten Windisciigran werden mir freilich 
grain sein, aber die Geschichtsforschung muss rücksichtslos vorgehen, 

Gott gebe dir langes Leben, du bist für die Kirche u. Wissenschaft auch n o t -
wendiger als die k wei Frauis-Josefs-Ritter, die nicht umzubringen sind. Wegen meiner 
sollen sie 100 Jahre leben, ich speculiere niclit auf ihre Pfründen, aber hätte ich sie so 
jttng, wie meines lirüder: Žuica u. Jttvančič, bekommen, wahrlich ich hätte mehr in jeder 
Beziehung geleistet. 

Mit Gruss u. Kuss Dein alle Zeit getreuer Freund 
(Konec prihodnjič.) Davorin. 

VIL iikaz darov га Prešćrnov spomenik, Prenesek , . gld, 
Cerkljanski dijaki na vcsciici v Cerkljah dnć 30. velikega srpana . . . „ JO' — 
Čisti dohodek dijaške veselice na Greti pri Trstu d n t 30, tfćlikega srpana „ 50' — 
Dr. Ivan pl, Premerstein, C- kr. notar v Tolminu f, — 
Po^itniSka dijaška zve^a j Zora« v Ptuj i za od hod »i co dnć 15- kimOvca . ,, 4" — 
Anton pl. Globočntk, državni poslance i. t. d . J . " . . 1 0 W 

Skupaj , . . gld G52-99 
„ S c h l u s s w o r t zu r Ort s n a m en Forschung1 i n K ä r n t e n " , Poročali smo Je v 

7, številki o brošuri, v kateri je 1 Katoliško -po l i t iko in kmetijsko društvo «a koroške 
Slovence* krepko zavrnilo neosnovane tulit ve arhivarja A, pl- Jakselia, ticoče se sloven-
škili krajevnih imen na Koroškem. Ker se je potem «tlelo g. pl, Jakschu potrebno od-
govoriti na to brošuro in iz nova zagovarjati svoje trditve, izdalo je sedaj rečeno društvo 
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Predstava dnć iS. vinoLoka: »H r a t r a u c c f , liurka v jednein dejanji. Ćeik i spisal 
dr J t) i. S t o i b a, Preložil I g n a c i j K o rži 111 i k, — » V z b u j e n i l evu . Komična opereta 
V jeznem dejanji. Poslovenil J a k o b A l e š o v ec, — Prva igra si je pridobila t ra t i š jako 
srečnega moliva in ttidi dobrega igranja po pole uspeli. Gospod Borštnik je igral tft večer 
posebno vrlo In je do dobra pogodil nalogo lahkoživega premet&ica, Ttidi v ji drugi 
igralci so prijali. Takih predstav si želimo ki mnog«. — »Vzbujuni lev t je melodijozna 
in г;Цб obljubljena r>pereta. GospA Grhieeva in gospod i Sina Daneševa sta izvrševali svojo 
nalogo točno kakor vse It j, takisto jü g. Sta wo/r vrlo pogodil obrežno partijo vigojnika 
1'laclda. Opernega pevea g, Bttlarja, ki j C po daljših stmlijah v l'ra^i nova nastopil 
na odra našem, pozdravljalo je občinstvu posebno pri jasno, Ш , da je imel U veče r le 
oskromuo Iu tudi nehvaležno nalogo, (Jpumo, da skoro nastopi v večji nalogi. Močni 
mešani «bor, ki jc prvič nastopil ta veter, bode * Dramatičnemu društvu« ii vestno velika 
pomoč pri operetnih predat a vali. Končno še to, Uljreto je siccr vselej le podrejena 
stvar, vender bi bilo skrbeli za to, da se nam podaja v s i s t e m pismenem jeziku. Pri 
»Vzbujenem le vin pa bi mu bilo res treb^ ssVr najskrajnejših jezikovnih poprav! 

Predstava dnč 25, vinotoka: » T r i j e k l o b u k i « . Francoski spisa! Л. Hennequin, 
preložil Kr. K o n č a n , — Dobra francoska burka, bi se biia tudi dobro igrala, da 
so vsi igralci Kiiali svoje naloge. Kupleti neznanega mojstra, katere je pel g, Borštnik, 
pa so !>iii nepotrebni hi tudi do cola ponesrečeni. Predstava v obče ni bila *laba, Vrlo 
sta se potrudili gospa Dum lovu in gospod IČina Siavievm, mimo njiju gospodje Borštnik. 
Verovšek i 11 Sršen. 

VII I , izkaz d a r o v za P r e š e r n o v s p o m e n i k , Prenesek , gk(. 65г 
Pavlina Resmanova na lirčmii . , • . , 
Prebitek občedi jaške veselice v Kamniku . . . 1 3 ° ' 3 ° 
Ј:шко Krsnik, c. kr. notar na Brdu 

Skupaj , „ O95-29 
O r o k o p i s n i o s t a l i n i D a v. T r s t e n j a k a , (Konec«) Kaj je iz starih pisem zna-

nega o početku cirkve svetega Miklavža r 
Iz naj starejših pisem, ktera so doadaj znana in hranjena v knjižnici sv, Pavla v 

laboiki dolini, /.vemo, da je leta 1 1 34 . bit posestnik ob vodi SeJniet v graškej dolini, 
«rti i" Bernhard iz Š pan 11 lie ima, brat vojvode koroškega 1 Icnrika III, Ker Sečnku teče od 
Seč njaka skoz Apače, sv, Urbana v M i si inj o, ler so posestva grofa lier/iltaMi ležale v 
011 ej dolini. T a posestva je leta 1147. grof Bernhard zamenjal 1 posestvi, ktera so 
imeli plahni Gospodje 1 r u š e n j s k i pri Blekovct. T r u i e r . j s k l zlahniki pa so teh po-
sestev ne dolie imeli, kakor do leta 1189. Istega lcia jo Henrik ilahnik t r u š e n j s k i 
daroval 10 kmetij, in njegov brni Otto dve kmetiji ^e n t p a v l o vs k e i n u k l o š t r u . 

Zdaj je ted;ij poslal kloHer Benediktincev lastnik 12 kmetij ob Sečnici. Dolina 
od sv. Miklavža do i v. Urbanu pa se v star ili pismih po nemškem piše: Wol/spach. Ker 
se blizo ItTstji pravi: Volčje jame, ki so gotovo po voltih, ki so nekdaj tam zdrčavali se, 
s ve je ime dobili, je Wolf s fach prestava slovenskega imena: Volijak, volčji vrh, ali 
volčji potok. Starolrüki Št ok urbar od leta 1Ö50. imenuje sledeče kmete v lVolf$paehttt. 

L. liane! /hiiermaš, 2. Andrej ApaČttik, 3. Nansthiiselienliof, to je Hanfcičev 
a vor, 4, J tiri Ončjak, 5, Anton Za tier in b. Urban Leder. Ta kmetije ju torej ime! sv, 
pavlovski klonte r. 

Sv, pa v lovski duhovniki so si na svojih posestvih postavili hrame /a stanovanje 
in shrambo. Ker se njihov najviš j i gospod veli: a p a t , prvi za njim p a : p r i o r , to je 
p r e d n i k , so ljudje začeli praviti kra j i : Apače, to je apatovo posestvo, in hi;if v kterej 
je p r i o r stanoval: Prednik, *akaj apat jc poslal duhovne brate v svoje posestvo, da 
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so obdelovali l i n i j o , in nagledovati delnice. Ker se stanu pri НапШи je ve ldo : » H ü f s 
je moralo nekdaj lam hü j imciiitnise poslopje sLati. i» ram ie stanoval oskrbnik kložle ir-
ski h posestev, Še üdaj cela stavba kaže, da so v tem dvont bile nekdaj celite д* menihe, 

Kedaj Ac je cirkva sv, Miklavža postavila, ne more se dognati, Ako je Številki 
М Ш n:t stebru uhodnili vrat verjeti, l>i ie icta 1003. tam stala kaka Izpela, V starih 
pismih se naj preje omenja 10, Jim in 1251. 

Istega dne i 11 letst se je s pismom danem v Plekovcl odpovedal Selfrid žlalmik 
Uarenberi>kL zavetji iu vanišuu cirkve sv, Miklavža v Wolfsbaelm, k tore pravice so si 
njegovi predniki po krivem prilastovali, 1» ie cirkvo In njene dohodke sopet izročil 
I.euioldn, opat*; šentpavluvskemu, Drugokrat se imenuje cirkva sv. Miklavža v pismu 
danem v Pleiburgu to, J111 i :l • 3J5. 

Istega dne in lita je i pismom danem v Hietburgu Ktwrvd šhtltoti AnJensUln, 
deželni glavar Koroškega vojvode, izročil ešrkvo sv, Miklavža v »Wölfspactum opatu 
sv. Favlovskcmu, čreji katero je hi! varuh, in si je hotel, ker je imel slovenjegraško graj-
sine v uajcTii, rrirkev prilastiti, a ko se je opat pri visjej gospod ski potožil, se pravici 
na cirkev ad po veda i, in ona Jc zopet postala las tna sv, pavlovskega kloštra, Sv. pav-
lovski Benediktinci so pozneje svoja posestva ob Sečnici pro:Uli, kupili so jils rotten-
tu mik i gospodje In kmeti so bili postavljeni pod rotten tu ruško gospodsko, desetino pa so 
tudi morali dajal starotržkim župnikom, cirkva pa jo kot podružnica bllsi Vročena farne j 
cirkvi sv, Pauk raca na Gradu. 

Cirkva s vL Urbana se v sta rili pismih omenja naj preje leta 1391, T i ste-ji leta 
je postavil J.npnik sv. Pankmca na Gradu svojega kaptana Jo Jaka, sina slovtnjegraškega 
kovala Martina k podružnici sv. Urbana, da je tam stanoval, In ob nedelj ah In priz-
idkih službo božjo opravljal. 

Star it rg na god sv. Antona Pu Ravnika T 85 j . Muri in TersUnjak, 
iupnik, 

Odkr i t j e s p o m e n i k a Gaje v eg s. Kakor smo že poruCuli v zadnji številki, od-
krili so dnd 27. kimovca v K rap In i spomenik dr, Ljudcvkn Gaju, E'ole*; obi lega nftroda 
li o koli to, meščanstva kraplnukcga in rodbine Gaje ve *t> *e *brali v slavnostno okra-
šenem mestu poslanci jugoslovanske akademije, zagrebškega vseučilišča, 1 Matice Hrvaške«, 
1 Društva sv. Jeron ima«, i Pedagoškega književnega *borat, dokaj književnikov, pevski 
društvi »Koloi in »Sloga« i, t, ni. Po službi božji so šl; gosi je na trg, kjer je bila za 
odličnjakc pripravljena tribuna nasproti spomeniku. Vojaška godba je zaigrata Zajčevo 
pesem »U boj«, navedeni pevski društvi pa sta odpdi narodno himno lirvaiko »Liepa 
naša domovina«. Tajnik slavnostnega odbora g, Gedeon pl, Stauduar je pres ta l spo-
menico, Ln g. Andrlja Fijau jc deklam i rat slavnostni prešlo v , katerega je zloiil g. Bo-
židar K tik uljev i t . sin Ivana Kllknljevića. Nato je in pni k g. Ivan Jakov i 11:1 v daljšem 
govoru slikjt! delovanje G a je v ч in zajed no črtal tedanje politiško, kulturno in družabno 
ni/merje hrvaško. Gaj j t rodil Jelačiča, Jelačić Strossmayerja, — Po slavnostnem govoru 
je še na kratko izpregovorll podžupan varaüdinski g, Štrbae, na čcgsi-r /.namen je sc jo 
ko t] ilno odkril spomenik: krasno poprsje Gaje v o, delo keudičevo, na ukusuo izdelanem 
stojalu. Närod je navdušeno klical »Slava Gaju:« >?,ivjo Rcndio!«, različni zastopniki 
in posamična društva pa jo položila veucc na spomenik, mimo iinigih v imeni sagreb-
škega mesta grof Kühner in v imeti i > Na rodnih No v in« g, Ibler po jeden srebru lovorjev 
venec, Po sla vnosu je bil banket iu potem še ljudska veselica, 

I i v j e š t a j Ma t i ce H r v a t s k e j<:t upravno leto r8yu. ima nastopno vsebino; 
Upravni odbor, poverjeniki, poročilo o velikem zboru dud 14. ržćnega cvdta leta 1S91 -, 
umrši ustaiiovuiki (počensi od Ida LŽ14Z.), člani » Matice Hrvaške« iet,i 1S90., končno 
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